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¢/ am the most rotten girl they ever have met and screwed 9 


Hallo, ich bin Pussy Patricia und ich bin hier um Euch gleich auf all die sch6nen versauten Sachen einzustimmen, die 
lhr. in diesem Heft noch erleben werdet. Meine Freunde behaupten immer von mir, ich wurde in erster Linie fiir meine 
Fotze leben, ja selbst mit der Fotze denken und auBerdem sei ich das versauteste Madchen das sie kennen- und ficken- 
gelernt hatten. Aber Ihr wiBt ja, Freunde reden immer viel, wenn.der Tag lang ist. Na ja, irgendwie haben sie doch ein 
biBchen recht. So liebe Freunde, und nun Schwanze fest in die Hand genommen und zigig umgebiattert. 


Hello, | am Pussy Patricia and | am here to get you in the right mood for all the depraved things happening to you on’ 
the following pages. My friends keep saying, | primarilly was living for my cunt, my cunt was my brain, and the whole 
lot of me was the most rotten girl they ever have met and screwed. But you all know what friends are like, don’t you? 
On the other hand | do have to admit, there is some truth behind what they say. Anyway, now grab your cocks and turn 
the page, for you will see. 


Hallo, ik ben Pussy Patricia en ik ben hier om jullie meteen lekker te maken op al de mooie, vunzige dingen die jullie 
in dit blad nog zult beleven. Mijn vrienden beweren steeds van me dat ik in de eerste plaats voor mijn kut zou leven, 
ja dat ik zelfs met mijn kut zou denken en dat ik bovendien het meest vunzige meisje ben dat ze hebben leren kennen 
en neuken. Maar jullie weten wel dat vrienden altijd veel praten; als de dag lang is. Nou ja, ergens hebben ze toch wel 
een beetje gelijkt. Dus lieve vrienden, pakken jullie nu jullie lullen maar stevig in de hand en sla de blazijde maar snel om. 


Halla, jag ar Pussy Patricia och ar har for att fa dig i ratt stamning fér alla depraverande saker som hander dig pa de féljande 
sidorna. Mina vanner pastar att jag forst och framst lever for min fitta, att min fitta Ar min hjarna och att hela jag ar den varsta 
tjejen de nansin métt och knullat. Men du vet ju hur vanner ar, eller hur? A andra sidan maste jag medge, att det finns nagon 
sanning i vad de pastar.. Hur som helst, grabba tag i kuken och vand pa sidan, sa far du se! 


Wir Ihr unschwer erkennen k6nnt, verfiigt mein geiler K6rper wonach Eure 
sprungbereiten Spritzpriigel sich sehen. Ich fur meinen Teil bin uberzeugt davon, 
daB jeder von Euch es mir blendend besorgen konnte, vorausgesetzt lnr wart fle- 

xibel genug, denn nicht nur meine Fotze will vollgespritzt sein, nein, auch mein 
Arsch, Titten, Mund und Achselhéhlen verlangen nach ihrem Recht. Ich bin si- 
cher, Ihr waret nicht frustriert, wenn ich zwischendurch einmal auf eine schone 

Salatgurke oder eine Salami zuriickgreifen wurde. 


It certainly does not take much effort to realize, that my randy body has all those 
things your filthy pricks are mad about. | personally do not have the slightest 
doubt that anyone of you could get me going like hell, provided you were flexible 
enough. It is a matter of fact, that not only my cunt wants to be filled with 
spunk, but my tits, arse and armpits claim their share as well. | am sure you 
would not be frustrated if | in between made: use of a cucumber or a nice salami. 


Het zal voor jullie wel niet. moeilijk zijn on te herkennen dat mijn geile lijf over 
datgene beschikt, waar jullie springbereide spuitknuppel zo begerig op is. Wat 
mij betreft, ik ben ervan overtuigd dat wie dan ook onder jullie mij prachtig zou - 
kunnen laten klaarkomen, onder de voorwaarde dat jullie flexibel genoeg zouden 
zijn, want niet alleen mijn kut wil volgespoten worden, nee ook mijn aars, tieten, 
mond en oksels staan op hun recht. Ik ben er zeker van dat jullie niet gefru- 
steerd zouden zijn, als ik zo tussendoor eens op een kommer of een salami zou 
terugvallen. 


Du maste medge, att min kata kropp har allt som knullhungriga kukar ar galna efter. 
Personligen tvivlar jag inte pa, att vem som helst av er kan fa mig att jobba som sa- 
tan, omni ar pahittiga nog! Min fitta vill fyllas av saften fran era kukar — brdésten — rov- 
halet — till och med armhalorna langtar efter sin del! Jag ar saker pa att du inte blir 
stressad om jag mitt under det hela tillgriper en gurka eller en vacker salamikorv... 


€/ personally do not have the slightest doubt that anyone 
of you could get me going like hell§ 


‘ ben Jill. Ik ben een vrouwelijke New York Cop. Een enigsz 
vrouw zullen velen zeker zeggen, maar in deze branche krij 
est nodig heeft: geile lullen in overvioed. Jullie kijken hi : 
dagelijks beroepsleven. Ik heb twee jongens uitgekozen en ze v 
n me hoogst verdacht voor, ik verdenk ze ervan dat ze dikke om 
n broek hebben. 


r— sen arrestera- 
a kukar, gomda 
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Police 
Prick Patrol 
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Hi, ich bin Jil. Ich bin ein weiblicher New York Cop. Ein etwas ungewohnlicher Beruf fur eine Frau werden 
sicherlich viele sagen, aber in dieser Branche bekommt man das, was man als Frau am notigsten braucht: 
geile Schwanze in Hille und Fille. Ihr schaut hier gerade direkt und tief in meinen beruflichen Alltag. Ich 
habe mir zwei Jungens ausgeguckt und festgenommen. Sie erscheinen mir als hochst verdachtig, ver- 
dachtig nach dicken unersattlichen Kolben in ihren Hosen. 


Hi, | am Jill. | am a female New York cop. A rather unusual profession for a woman, some of you may 
say, but in this trade you get what a woman needs the most; pricks, just as many as you like. You are 
looking directly into my daily duties. | have had an eye on two lads, and then have arrested them. They 
seem to be very suspicious to me, suspicious in respect of mighty pricks, sleeping deep down there in 


their trousers. 


protect 
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¢ Get your 
fucking Cocks 
out you bas- 
tards, quickS | 


, LOS, holt eure ver- 
dammten Schwanze 
raus ihr Nieten, aber 

ein biBchen dalli!’* Als 
Polizistin in dieser 
Stadt darf man nicht 
zu weich und zimper- 
lich sein, das unter- 
grabt die Autoritat 
und wurde mich vom 
streunenden 
Schwanzjager zur 
gejagten Bedarfsfot- 
ze degradieren. Ich 
kann ja nicht immer 
darauf warten, daB | 
mich mal einer er- | 
wischt. Der behaarte 
Krater zwischen mei- 
nen permanent leicht — 
gespreitzten Beinen | 

bestimmt was ge- 
spielt wird. Erst ein- 
mal muB mein Mund 
die Maschinen testen 
und fur meinen klaf- 
fenden Lustbahnhof 
fur gut befinden 

Wenn ich nur nicht 
vorher immer schon 
so geil und gibberig 
werden wurde, dann 
wurde ich etwas aus- 
giebiger testen, aber 


meine Dose schreit im 


immer nach Schwanz. 
Schwanz, Schwanz 
und nochmal Schwanz. 


Get your fucking cocks out you bastards, quick!"’ Being a 
police-woman in this city you must not be too kind or hy- 
persensitive, otherwise you lose your authority. That cer- 
tainly would degrade me from a straying prick-hunter to a 
chased second choice cunt. | cannot spend my time wai- 
ting for someone to rape me. The hairy valley between my 
permanantly slightly opened legs, is the one to say what 
kind of game is played. In the first place my mouth is 
checking the machines bound to dash into my lust station. 


,,Vooruit, haal jullie verdomde lullen eruit, jullie zakken, en 
een beetje snel ook.’’ Als politie-agente in deze stad mag 
men niet al te week en preutserig zijn, dat ondermijnt het 
gezag en zou me van rondzwervende luljager tot gejaagde 
consumptie-kut degraderen. Ik kan toch niet steeds daarop 
wachten tot me eens iemand beetpakt. De behaarde krater 
tussen mijn permanent gespreide benen, bespaalt wat er 
gespeeld wordt. Allereerst moet mijn mond de maschines 
testen en ze goed genoeg vinden voor mijn wijdopenstaan- 
de luststation. 


Ta’ fram era knullkukar, slynglar — men kvickt!” En 
kvinnlig polis far inte vara vanlig eller kanslosam, da for- 
iorar hon latt sin auktoritet. Det skulle forvisso degradera 
mig fran strong kukjagare till en jagad andrahandsfitta. 
Jag kan inte ddsla tid pa att nagon ska ragga upp mig! 
Den hariga dalen mellan mina standigt latt sarade ben be- 
stammer vad slags lekar, som ska lekas. Forst checkar 
min mun maskinerna, som ar. amnade for mitt viddppna 
lustcenter. 


_ ’Era kukar!, attackera mina brést hardare! Ta’ dom i 
era hander och massera dom, annars burar jag in er!” 

_ Dom Ar inte sa daliga, dom har grabbarna, men det far 
_ man inte tala om fér dom, for da blir dom slappa och 
_ sld6a och g6r inte sitt basta — och det basta ar bara 
- gott nog for min kuklangande fitta. 
_ Med en kuk i fittan och en i munnen kanner jag mig 
_ nastan tillfreds men tycker andock, att jag kan hantera 
_ enirdévhalet pa samma gang! Begar jag for mycket? 

_ Jag far aldrig for mycket! 


,,KOnnt ihr Schlappschwanze meine Titten nicht ein 
biBchen fester kneten. Los nehmt meine Quarktaschen 
richtig in die Hande, wuhlit und knetet oder ich bringe 
euch gleich auf die Wachel!” Wie ihr seht, parieren die 
beiden ja ganz gut, und sie fangen aauch an mir die 
Kleider vom Leibe zu reiBen, aber warum kOnnen sie 
das nicht biBchen energischer machen? Oh ja, jetzt sind 
sie endlich an meiner schweinegeilen Fotze angelangt, 
welche vor lauter Geilheit und Schwanzwahn schler zu 
explodieren droht. Noch spure ich diese eisenharten 
Samenknuppel im festen Griff meiner Hande, aber 
schon bald wird einer der beiden in meiner schwanz- 
fressenden Moése herumhammern. 


Can't you cowards attack my tits a bit harder? Come on 
take them right in your hands and squeeze them tightly, 
otherwise I’ll take you straight down to the police sta- 
tion!” They are not that bad these guys, but you must 
not tell them so, otherwise they become slack and lazy, 
just will not give their best, and their best is just good 
enough for my cock pressing cunt. 


,,Kunnen jullie slappe zakken mijn tieten niet een beetie 
steviger kneden. Vooruit neem mijn kwarkzakken wat 
beter in de hand, woel en kneed of ik breng jullie meteen 
naar het bureau.” Zoals jullie zien geven de beiden daar 
goed gehoor aan, en ze beginnen ook mijn kleren van 
het lijf te rukken, maar waarom kunnen ze dat niet een 
beetje energieker doen? Oh ja, nu zijn ze eindelijk bij 
mijn hardstikke geile kut aangekomen, die van pure geil- 
heid en lulroes bijna dreigt te ontploffen. Nog voel ik 
deze ijzerharde zaadknuppel in de vaste greep van mijn 
handen, maar al spoedig zal een van de twee in mijn lul- 
verslindende kut erop los hameren. 
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/ stallions, fuck me, fuck 


loserog 


,,Los ihr geilen Hengste, fickt mich, fickt mich, verdammt nochmal, ihr 
sollt mich ficken. Seid ihr denn nicht dazu in der Lage es einer geilen 
Stute ordentlich zu besorgen?” So Ubel sind die Jungs eigentlich gar 
nicht, aber das darf man ihnen nicht sagen, denn sonst werden sie 
trage und nachlassig und geben einfach nicht mehr ihr Bestes. Und nur 
das Beste ist fur meinen Schwanzentsafter gut genug. Mit einem 
Mordsriemen in der Fotze und einem im Mund fuhle ich mich fast aus- 
gefullt und trotzdem, irgendwie fehlit mir noch so ein Ding im Arsch. 
Oder veringe ich zuviel? 


”’Come on you randy stallions, fuck me, fuck me, | want you to fuck me. 
Are you too stupid to do it a randy mare, the way she deserves it?” With 
a massive prick inside my cunt and one inside my mouth. | feel almost 
filled up, and then gain, | would not mind another one, stuck deep into 
my arse hole. Or am | demanding too much? 


, Vooruit, jullie geile hengsten, neuk me, neuk me, verdomme nog aan 
toe, jullie moeten me neuken. Zijn jullie er dan niet toe in staat om een 
geile merrie fatsoenlijk te laten kiaarkomen?”’ Zo slecht zijn de jongens 
eigenlijk helemaal niet, maar dat mag men hun niet zeggen, anders 
worden ze traag en slordig en doen eenvoudig hun best niet meer. En 
slechts het beste is voor mijn lullenpresser goed genoeg. Met een 
moord-spaan in m’n kut en een in m’n mond voel ik me bijna volledig op- 
gevuld en ondanks dat, heb ik toch nog het gevoel dat het in mijn aars 
nog aan zo’n ding ontbreekt. Of verlang ik teveel? 


”Kom da era kata hingstar, knulla mig, knulla mig — jag vill att ni 
knullar mig! Ar ni for dumma att ge en kat marr, vad hon vill ha?” 


Oh ja herrlich, endlich kriegt auch mein geiles enges Arschioch etwas 
ab. Aber muB man darUber meinen eifersuchtig geilen Morser verges- 
sen? So muB ich mich halt selbst aufgeilen und mein Gott, das ist 
gar nicht so Ubel. So langsam aber sicher spure ich den ersten hefti- 
gen Abgang nahen und schwebe auf einer Wolke von Wollust und 
Geilheit einem rasenden Hohepunkt entgegen. 


Oh yes great, at last my tight randy arse hole gets its share as well. 
- But is this a reason to neglect that hole down there? | am afraid I'll 
have to do that to myself then, and good god, that ain't that bad. | 
can feel the first heavy release coming nearer and nearer. | feel wal- 
king on a cloud of lust and passion, heading towards a roaring 
climax. 


Oh ja heerlijk, eindelijk krijgt dan ook mijn geile nauwe aars iets. 
Maar moet men daarbij dan mijn jaloerse geile vijzel vergeten? Nou 
dan moet ik mezelf maar wat opneuken en mijn God, dat is helemaal 
niet zo slecht. Zo langzaam maar zeker voel ik de eerste hevige pions 
dichter bij komen en ik zweef op een wolk van weilust en geilheid het 
razende hoogtepunt toegemoet. 


Saaja... harligt. . . Antligen far mitt hungriga révhal sin del av kuk! 
Men det finns ingen anledning, att glémma bort det andra halet dar- 
nere — sa jag far val ta’ hand om det sjalv. Mmmm, det var inte sa 
dumt. Nu kanner jag den forsta, kraftiga lattnaden komma narmre 
och narmre. Jag flyger pa latta moin av lust och passion pa vag mot 
en ursinnig orgasm. 


| h yes 
gy Gléal, a 


share as 
well§ 


__ Jag kanner en vild kuk skenai mitt — 
_révhal och pa nytt langtar min skal- 
vande fitta efter en ny orgasm. 
Hingstkanonens salva i min rov gor 
den till en hal kukbana, som en is- 
hal motorvag, men min andra in- 
korsport ar inte torr den heller. Dom 
brutala, harda st6tarna bakifran har 
gjort min fitta vat och fordrande. 


Schon wieder spire ich einen to- 
benden Schwanz in meiner Kack- 
rohre und schon wieder fiebert mei- 
ne vibrierende Mése einem weite- 
ren Orgasmus entgegen. Die Deto- 
nation dieses barenstarken Schwan- 
zes macht mein Arschloch glitschig 
wie eine vereiste Autobahn, aber 
auch meine andere Furche ist alles 
andere als trocken. Diese brutalen 
StoBe von hinten, haben mich im 
Schritt dermaBen feucht und verlan- 
gend gemacht, daB ich fast rasend 
werde. 


Again | can make out a let loose 
cock running wild inside of crap 
drain, and yet again my shivering 
gap is longing for another orgathm. 
The detonation of horseprick turns 
__ my arse hole to a slippy prick road, 
just like an icy motorway, but my in- 
put is not dry either. These brutal, 
heavy strokes from behind, have 
made my cunt wet and demandind. 


Ik voel alweer een tierende lul in 
mijn kakbuis en alweer trilt mijn vi- 
_ brerende poesje een ander orgas- 
me tegemoet. De detonatie van de- 
ze berensterke lul maakt mijn aars 

- zo glibberig als een verijsde auto- 
_ baan, maar ook mijn andere groef 
is alles behalve droog. Deze brutale 
stoten van achteren, hebben me zo 
langzamerhand zo vochtig en ver- 
langend gemaakt, dat ik bijna ra- 
zend word. Mijn kut voelt aan als 

_ een vulkaan. 
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Ich kann einiack nicht ache ich bin vél lie 

von oben bis unten voligespritzt, fuhle 

K6érper formlich zusammengestoBen und | 
wundgefickt. Ich lasse genieBerisch da 
mein Gesicht und SchoB laufen und genieBbe 

stand suBer Erschopfung. Mein Dienst ist um fi 
ich werde diese beiden wackeren, Strol 
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iam finished, | really am worn out. I am all 
in the guys’ hot sticky liquid, my body fe 
over and dented, my cunt is soar. le 
running across my face and lap, and lean be 
state of sweet exhaustion. My shift is ove 
and | let these two lads carry on with w 


Ik kan gewoonweg niet meer, ik ben kon plee 
{Ik ben van boven tot onder voigespoten, ve 
mijn hele lijf gewoo! weg gebroken en 
_ geneukt. Vol genot laat ik het sperma over 
en mijn schoot lopen, en geniet van de. 
uitputting. Mijn dienst is voor vandaag wee 
zal deze beide flinke landlopers ongemoei 


Jag ars lut, utm ‘tad! Min kropp 4 ar tackt mec 
per kad av aera’ pete : 
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Niduiieiame 


Jag heter Jean och du har ratt — jag 
ar hora! Hemvist New Yorks gator, 
dar jag framgangsrikt erbjuder spe- 
cialservice till specialpris. Eftersom 
jag alskar mitt yrke, bortser jag 
ibland fran ekonomiska fordelar om 
det dyker upp ett spannande "jobb”. 


Ich bin Jean. Ihr habt recht, ich bin 
eine Hure. Ich arbeite auf dem New 
Yorker StraBenstrich und biete, wie 
ich durchaus stolz von mir behaup- 
ten kann, erfolgreich meine beson- 
deren Dienste an. Da ich meinen 
Beruf sehr liebe, schaue ich auch 
schon manchmal weniger aufs 
Geld, als auf den Reiz der gestell- 
ten Aufgabe. 


I’m Jean. Yes you’re right, I’m a 
haw. My territory is the streets of 
New York, where I, successfully, 
offer special servie at special rates. 
Since I’ve always loved my job, | 
sometimes neglect financial aspects 
for the sake of a special job’s chal- 
lenge. 


Ik ben Jean. Ja, jullie hebben gelijk, 
ik ben een hoer. Ik werk in de stra- 
ten van New York en ik bied, zoals 
ik trots van mezelf kan zeggen, met 
veel sukses mijn bizonders diensten 
aan. Omdat ik mijn beroep graag 
doe, let ik soms ook wat minder op 
het geld, dan op de prikkel van de 
gestelde opgave. 
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GJack always wants 
to have done a blow 
job straight away, he 

just can't wait§ 


Da kommt gerade Jack: Jack 
ist eigentlich ein netter Kerl, 
aber er ist halt ein biBchen un- 
gestim. Er will immer sofort ei- 
nen geblasen haben, er kann 
es immer gar nicht abwarten. 
Das einzige was ich ihm nach- 
trage ist, daB er meine Schwe- 
ster gefickt hat, oder besser 
gesagt, sich hat von ihr ficken 
lassen. Er hat sich hinterher 
tausendmal bei mir entschul- 
digt, er habe nichts dazu ge- 
konnt, aber ich halte das alles 
nur fur faule Ausreden. 


There you see Jack approa- 
ching. Jack basically is a nice 
guy, it’s just that he is a bit im- 
patient. He always wants to 
have done a blow job straight 
away, he just can’t wait. The 
only reason why our relation is 
a bit disturbed, is the fact that 
he once has screwed my sister, 
or better has been screwed by 
her. He was ever so sorry af- 
terwards, he wasn’t the one to 
blame he said, but | think 
that’s nothing but stilly excuses. 


Daar komt Jack precies aan. 
Jack is eigenlijk een aardige 
kerel, maar hij is nu eenmaal 
een beetje onstuimig. Hij wil 
steeds meteen afgezogen wor- 
den, hij kan het niet eens af- 
wachten. Het enige wat ik hem 
verwijt, is dat hij mijn zus ge- 
neukt heeft, of liever gezegd, 
hij heeft zich door haar laten 
neuken. Hij heeft zich nader- 
hand duizend keer bij mij ver- 
ontschuldigd, dat hij er niets 
aan had kunnen doen, maar ik 
vind dat alles maar flauwe 
smoesjes. Hij weet goed dat 
we elkhaar niet uit kunnen 
staan. 


Dar kommer Jack. Han ar van- 
ligvis en trevlig kille men en 
smula otalig. Han vill sugas ge- 
nast och kan inte vanta. Enda 
skalet till att var relation ar lite’ 
stord, ar att han en gang knulla- 
de.min syster eller rattare knulla- 
des av henne. Han ursaktade 
sig efterat hos mig — han kunde 
inte ra for det, sa’ han, men det 
ar bara dumma bortforklaringar. 
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¢Jack is never been so 
quick and passionate 
before 9 


Jack hat heute wieder seinen be- 
sonders hitzigen und versauten 
Tag, so dreist ist er mir schon lan- 
ge nicht mehr an die Wasche ge- 
gangen. Er halt es heute nicht ein- 
mal fur nétig, mit mir in irgendeine 
dunkle Ecke zu fahren um seine 
Sauereien mit mir abzuziehen, son- 
dern driickt mich gleich auf die 
Kiihlerhaube seines Autos. Ko- 
misch, mit mir gutmutigem Fotz- 
chen k6nnen sie alle immer ma- 
chen was sie wollen. Vielleicht soll- 
te ich langsam aber sicher einmal 
anfangen meine Herren ein biBchen 
zu erziehen. 


Jack seems to have an especially 
randy and cheeky day today, he’s 
never been so quick and passionate 
before. He doesn’t even consider it 
as necessary to take me some dark 
and quiet door way, he just starts 
fucking me on the bonnet of his 
car. Funny, | bet he only dares that 
because | such a good natured silly 
haw. Sometimes | think it would be 
a good idea if | started teaching my 
customers good manners, like my 
sister does, because all the boys 
have got to stick to her rules. 


Jack heeft vandaag weer zijn bizon- 
der vurige en verknoeide dag, zo 
vermetel is hij al lang niet meer te- 
keer gegaan. Hij vindt het niet eens 
nodig met me naar een of ander 
donker hoekje te rijden om zijn vui- 
le streken met te spelen, maar hij 
drukt me meteen op de motorkap 
van zijn auto. Raar toch, met mij 
goedmoedig kutje kunnen ze alle- 
maal altijd doen wat ze willen. Mis- 
schien moest ik langzaam maar ze- 
ker eens beginnen mijn heren een 
beetje op te voeden. Bij mijn zus is 
dat allemaal veel anders, daar moe- 
ten de jongens het voelen. 


Jack tycks vara sarskilt kat idag — han har 
aldrig varit sa snabb och passionerad tidiga- 
re. Han tycker inte ens att det ar nddvandigt 
att ta mig till nagot morkt och lugnt horn — 
han far mig kvickt pa motorhuven. Det tors 
han bara for att jag ar en godhjartat hora. 
Ibland tycker jag, att jag skulle vilja lara 
mina kunder ‘lite’ goda seder, som min sys 
ter gor — hennes kunder maste lyda hen- 
nes regler! 


Irgendwie kann der verkommene Jack aber auch ganz angenehm 
sein. Jetzt zum Beispiel ist er schon wieder dabei mit seiner Zu- 
nge meine Fotze dermaBen aufzugeilen, daB ich langsam Beden- 
ken bekomme, wie lange ich meine berufsbedingte Zuruckhaltung 
wohl noch werde aufrechterhalten kénnen. Im allgemeinen versu- 
che ich doch etwas Distance zu waren bei der Arbeit, denn sonst 
wurde ich mir ja nie einen freien Tag gonnen. Dabei fallt mir ein, 
daB ich sogar einmal einen lange geplanten, einsamen Gebirgsur- 
laub abgebrochen habe. Es war weniger die dunne Gebirgsluft 
die mir zusetzte, als der Mangel an dicken Schwanzen. ,,Oh 
Jack, was haben wir denn heute wieder hubsch perverses drun- 
ter? Strapse, wenn sie nicht gerade weiB waren, wurde ich glatt 
vermuten du hattest sie damals meiner Schwester geklaut. Denn 
wenn die am Ficken ist, dann vergiBt sie vor lauter Geilheit und 
Sauereien gar ihren eigenen Namen." 


This rotten Jack also has his pleasant sides, I’ve got to admit. 
Now for instance, he’s in the process of licking my cunt, in a way 
that I’m tempted to forget that this my job and Jack’s just another 
customer. | normally try to maintain a certain distance towards my 

clients, otherwise I’d never have a day off. | still remember brea- 
king up a long planned lonely holiday in the mountains, not be- 
cause the lack of oxygene up there, but because of a certain 
shortage of long, strong cocks. ’’Oh Jack, what nice perverse un- 
derwear you’ve got on tonight! Suspenders, if they weren't white 
I'd dare say they were my sister’s, you had pinched them when 
you've screwed her, which wouldn’t be much of a problem, since 
she’d even forget her own name when she’s having a bang”. 


Op de een of andere manier kan de verloederde Jack echter ook 
heel aangenaam zijn. Nu b.v. is hij weeral ermee bezig mijn kut 
met zijn tong zodanig op te neuken, dat ik langzaam bedenkin- 

gen krijg, hoe lang ik mijn beroepbepaaide terughouding nog wel 

zal kunnen inhouden. Over het algemeen probeer ik toch iets di- 

stance te bewaren bij mijn werk, want anders zou ik me wel nooit 

een vrije dag gunnen. Daarbij schiet me te binnen, dat ik zelfs 
eens een lang geplande, eenzame vakantie in de bergen heb af- 
gebroken. Het was minder de ijle berglucht die me kwelde dan 
het gebrek aan dikke lullen. ,,Oh Jack, wat hebben we dan van- 
daag weer voor iets leuks pervers daaronder? Jaretelles, als ze 
niet precies wit waren, zou ik bijna vermoeden dat je ze indertijd 
van mijn zus gepikt had. Want als die aan het neuken is, dan 
vergeet ze van louter geilheid en smerige sreken zelfs haar eigen 
naam." 


Den har ruttna typen har ocksa goda sidor. Nu, till exempel, slickar han min fitta, 
sa att jag nastan glommer att Jack bara ar en av mina kunder. Normalt haller jag 
ett visst avstand till mina kunder annars skulle jag aldrig fa en ledig dag. Jag kom- 
mer annu inag da jag avbrot en lang, ensam semester i bergen inte pa grund av 
brist pa ren luft utan brist pa langa, starka kukar! ”O Jack, vilka sota, perversa un- 
derklader du har! Om dom inte hade varit vita, skulle jag ha trott att du snott dom 
fran min syster, nar du pippade henne. Det hade varit latt, for min syster glommer 
sitt eget namn, da hon far en kraftig orgasm!” 


Jack is in the process of 
licking my cunt9§ 
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6Jack that filthy bull 
wants to plug 
straight in as usual 


Jack der verkommene Stier 
will schon wieder richtig rein- 
stecken. Er hat mir seinen 
Pimmel dermaBen brutal in die 
Fotze geprugelt, daB ich mich 
des Verdachts nicht erwehren 
kann, er macht aus meiner 
Gebarmutter RUhrei. Aber 
Jack wird sich noch wundern. 
Auch ich habe einen 
Schwanz, und falls er noch 
ein paar Scheinchen drauflegt, 
werde ich ihm einen Kakao- 
stoB verpassen, daB er vor 
Schmerz und Geilheit nach 
seiner Mama schreien wird. 


Jack that filthy bull wants to 
plug straight in as usual. He 
has stuck his willy into my 
cunt so brutally, that | can’t 
help feeling he’s going to 
make scrambled eggs out of 
my womb. But I’ve got a little 
surprise for him that will cause 
him lust and pain, in case 
he’s prepared a few extra 
bob. ’’Just have a look at this 
super dildo my friend, if | 
drilled that right in your crap, 
what that be worth another fi- 
ver?" 


Jack de verloederde stier wil 
weeral er precies in steken. 
Hij heeft zijn piemel zo bru- 
taal in mijn kut gedwongen, 
dat ik de verdenking niet van 
me kan afzetten, dat hij van 
mijn baarmoeder een roerei 
wil maken. Maar Jack zal nog 
verbaasd zijn. Ook ik heb 
een lul, en als hij er nog een 
paar biljetjes boven op leat, 
zal ik hem een zo harde stoot 
mee geven, dat hij van pijn 
en geilheid om zijn moeder 
roept. 


Jack, den tjuren, vill plugga 
in direkt, som vanligt. Han 
sticker sin Oskar sa hart i 
min fitta att det blir ’’mos’’ av 
min mus! Men jag har en li- 
ten éverraskning at honom, 
som ska ge honom stark lust 
och pina, om han kan avsta 
fran nagra sedlar till. ’’Ta’ en 
titt pa min superg6k min van 
— om jag k6r den i révhalet 
pa dig, sa ar det val vart en 
femtilapp till, va?”’ 


6 You bloody haw, fucking 
prostitute, you're going to kill 
me9¥ 


Sieh an, Jack ist ja ausnahmsweise einmal 
richtig bei Kasse. Mit zittrigen, gibberigen 
Fingern gibt er mir das Scheinchen. Er kann 
es gar nicht abwarten, richtig einen von hin- 
ten verpuhit zu kriegen. ,,Warte es nur ab 
du Wichser, ich versichere dir was jetzt 
kommt wird jeden Cent einzeln wert sein!" 
Jackieboy fangt auch gleich richtig an zu ro- 
tieren. Er quiekt wie ein kleines Schwein- 
chen, als ich ihm diesen Gummibolzen bru- 
tal'in das furztrockene Arschloch ramme. Er 
versucht sich zu wehren, will auf einmal 
hicht mehr, und versucht Zicken zu machen, 
doch da bin ich energisch. ,,Du elende Hu- 
re, verdammte Nutte, du bringst mich um!" 
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For some reason Jack seems to be pretty 
well off today, and his nervously trembling 
fingers in what kind of state of mind he is, 
that all he wants, is that dildo to be rammed 
into his arsehole. ’’Just wait you lousy 
wanker, | promise you, what comes next is 
worth every cent you've paid!** Jackieboy 
starts rotating right from the start. He 
starts squeaking like a piglet, as | ram the 
dildo right into his dry rear entrance. Sud- 
denly he no longer seems so keen and 
tries to stop me. But | won't give in. You 
bloody haw, fucking prostitute, you’re 
going to kill me!" 


Kijk eens aan, bij wijze van uitzondering is 
Jack eens goed bij kas. Met trillende, glib- 
berende vingers geeft hij mij het geld. Hij 
kan het niet eens afwachten om eens lek- 
ker van achter genomen te worden. 
,Wacht maar af, jij aftrekker, ik verzeker je 
dat dat wat nu kommt elke cent waard zal 
zijn.‘‘ Jackieboy begint meteen te roteren. 


Hij piept als een klein varkentje, als ik hem. 


deze gummie-bout, brutaal in dat scheet- 
droge aars ram. Hij probeert zich te verde- 
digen, wil opeens niet meer, en probeert 
bokkesprongen te maken, maar dan ben ik 
energiek. ,,Jij ellendige hoer, verdomde 
slet, je brengt me nog om”. 


Jack tycks vara vid kassa och hans nervost 
darrande fingrar visar att allt han Onskar, ar 
att den ’’gdken” ska ramma hans rov! 
”’Vanta bara din usla gOkare, jag lovar, att 
det som kommer nu, ar vart vartenda Ore, 
det kostar!’’ Jackeponken borjar rotera 
anda fran starten. han borjar skrika som en 
liten gris, da jag kor attrappen i hans torra 
rov. Platsligt ar han inte sa angelagen lang- 
re och foérs6ker stoppa mig. Men jag slutar 
inte. ’Din elaka hora, du kommer att ddda 
mig!” 
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Auf einmal scheint Jack Gefallen an diesem Spielchen gefunden zu haben. Er gebardet sich 
wie ein wildes Rind unter dem Stier. Er laBt sich gierig bespringen und den Pflock in die Roset- 
te jagen, als hinge sein Leben davon ab. Er stohnt und schreit und achzt und grunzt wie ein 
angeschossener Gorilla. Ich bin jetzt am stoBen wie ein Maschinengewehr, und werde immer 
noch schneller. Der vorhin noch so stolze Jack ist auf einmal nur ein lechzendes, zuckendes, 
hilfloses BUndel zusammengefickter Materie. Irgendwann mittendrin streckt er die Waffen. 


Jack suddenly seems to dig that little game, and acts like a wild cow underneath the bull. He 
wants to be covered like a mare, wants his rosette to be penetrated. He screams like a gorilla 
hit by a bullet, while I’m fucking him like a machine gun, faster and faster. That Jack, that had 
been oh so proud and masculine a while ago, now has turned to a helpless, screwed down 
bundle of ‘flesh. ‘ 


Op eens schijnt Jack plezier in het spelletie gekregen te hebben. Hij gedraagt zich als een wild 
rund onder de stier. Hij laat zich gretig bespringen en de plug in de rosette jagen alsof zijn le- 
ven er van af hing. Hij steunt en schreeuwt, kermt en gromt als een aangeschoten gorilla. Ik 
ben nu aan het stoten als een maschinegeweer, en word nog steeds sneller. De zoéven nog zo 


trotse Jack, is op eenmaal slechts een hijgend, krimpend, hulpeloos hoopje kapotgeneukte ma- . 


terie. 


Jack tycks plétsligt gilla den lilla leken och blir till en vild ko under tjuren. Nu vill han bli betackt 
som en marr och fa sitt rovhal bearbetat. Han skriker som en gorilla, som traffats av en kula, med- 
an jag knullar honom fortare och fortare. Den dar Jack, som var sa maskulint stolt for en stund se- 
dan, har forvandlats till ett hjalpl6st, utpippat stycke kott. 
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Neue Kundschaft, gleich neues Geld, gleich neues Glick. 
Zwei mir nicht naher bekannte Herren nahern sich, und brin- 
gen auch prompt recht sturmisch ihr Anliegen vor. Eigentlich 
liebe ich diese Gruppenauftrage nicht so sehr, denn hinterher 

bin ich immer so richtig geschafft, was ich zwar persdnlich 

sehr zu schatzen weiB, aber rein geschaftspolitisch nur sehr 
schwer verantworten kann. Da aber Jack, dieser unbedarfte 
Wichser, mir es eh nicht richtig besorgt hat, k6nnte ich durch- 
aus noch ein paar kraftige St6Be vertragen. . 


More customers, more fun, more money, that’s what it’s all 
about. Two gentlemen, which I’re never had the pleasure of 
serving before, come round the corner, and make clear what 
they want very impressively. I’ve never thought very much of 
these grou appointments, although they are quite nice private- 
ly. The thing about it is, they are very exhausting, so that | 
don't feel very much like working afterwards. 


Nieuwe klanten zijn nieuw geld, zijn nieuw geluk. Twee heren, 
die ik verder niet ken, komen dichterbij, en maken meteen ta- 
melijk stormachtig hun verlangen duidelijk. Eigenlijk hou ik niet 
zO erg van deze groepenopdrachten, want daarna ben ik altijd 
kompleet kapot, wat ik weliswaar persoonlijk op prijs weet te 
stellen, maar wat ik met het 00g op mijn beroep slechts moei- 
liik verantwoorden kan. Omdat echter Jack, deze onervaren af- 
trekker me niet echt heeft laten klaarkomen, zou ik een paar 
krachtige stoten nog zeer goed kunnen verdragen. 


Flera kunder, mera skoj, mera pengar — det ar vad allt ror sig 
kring. Tva herrar, som jag inte haft ndjet att ha betjanat forut, kom- 
mer runt hornet och visar mycket tydligt vad de 6nskar. Jag har 
aldrig tankt sa mycket pa gruppsex i yrket, fastan det kan vara 
trevligt privat. Faktum 4r att det 4r mycket upphetsande, sa jag 
tycker inte det ar "jobb”’ efterat. 
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€ My cunt behaves like a nervous racing horse9 


Ah, vad jag tycker om det har. Det finns inget skonare an att fa brdést och 
fitta behandlade pa samma gang! Jag har inte blivit kat sa fort pa lange. 
Min fitta uppfér sig som en nervés kapplépningshast och mina bréstvar- 
tor reagerar som ventilerna pa en bilmotor. Ju mer de arbetar ju katare 
blir jag. Det ar det varsta som kan handa en professionell hora men jag 
kanner fittsaften rinna langs laren. 


Oh wie so etwas gern habe. Es gibt doch nichts Schéneres als die Fotze 
und die Titten gleichzeitig bearbeiten zu lassen. Ich bin schon lange 
nicht mehr so schnell so geil geworden. Meine Fotze zuckt wie ein nervo- 
ses Rennpferd und meine Nippel stehen ab wie Autoreifenventile. Ich 
glaube, an diese beiden Rammler k6nnte ich mich richtig gewohnen, das 
Schlimmste was einer professionellen Hure passieren kann. Je heftiger 
meine beiden Kavaliere agieren, desto hemmungsloser werde ich. 


Oh how | like that. There is nothing that | do appreciate more, than to 
have cunt and tits treated the same time. | have not got so randy so 
quickly for a long time. My cunt behaves like a nervous racing horse, 
and my nipples feel like valves on car tyres. The heavier those two are 
working, the harder I’m struck by randiness. | start sweating, breating 
heavily, and | can feel cunt juice running down my thighs. 


Oh wat heb ik dit toch graag. Er bestaat toch niets mooiers dan de kut 

en de tieten tegelijkertijd te laten bewerken. Ik ben al lang niet meer zo 
snel geil geworden. Mijn kut jeukt als een nerveus renpaard, en mijn te- 
pels staan overeind als autoventielen. Ik geloof dat ik me aan deze twee 
rammelaars echt kon wennen, het ergste wat een professionel hoer kan 
overkomen. 
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right into my mouth9 


¢ One of them sticks handsome branch 
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Ich will Schwanz sehen Jungs, nichts als Schwanz, ver- 
dammt ich brauche einen dicken Schwanz!‘' Irgendwas mus- 
sen die beiden da falsch verstanden haben. Anstatt meiner 
schleimigen, lechzenden Kuhle einen kraftigen Riemen zuzu- 
fuhren, schiebt mir einer sein derbes Gerat einfach in den 
Mund. Jetzt kann ich nicht einmal mehr schreien. — Wah- 
rend sie meiner Fotze keine Beachtung schenken, hat sich 
der andere meiner Titten angenommen. 


| want pricks boys, nothing but pricks, damned | need a big 
prick!‘‘ There must have been some sort of misunderstan- 
ding, cos giving my slimy and greedy hole what it needs, 
one of them sticks handsome branch right into my mouth. 
Now | can’t even scream anymore. — While they do not take 
any notice of my multy storey cock park, one of them is loo- 
king after my tits, lets the bells ring, squeezing, rolling and 
shaking them. 


,,|k wil lul zien jongens, niets als lul, verdomme ik heb een 
dikke lul nodig.‘‘ Ergens moeten die twee verkeerd begrepen 
hebben. In plaats van mijn slijmige, hijgende kuil een krachti- 
ge spaan toe te steken, schuift een van hen zijn stevig appa- 
raat eenvoudig in mijn mond. Nu kan ik niet eens meer 
schreeuwen. Terwijl ze voor mijn kut geen belangstelling 
hebben, heeft de andere zich over mijn tieten ontfermd. 


Jag vill ha kuk grabbar, ingenting annat — forbanne mej, jag 
behover en stor kuk!”” Dom maste ha missfdrstatt mig — i stal- 
let for att ge min hungriga fitta, vad den vill ha, far jag en vac- 
ker stake i munnen. Nu kan jag inte ens skrika. Utan att bry 
sig om min ’pickparkering” tar den ene mina brost och kra- 
mar och skakar dom. 
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He sticks in the huge thing 
right to the cul de sac9 


Der Kolben in meinem Mund bewegt 
sich wie der Kolben einer Hochlei- 
stungsmaschine. Er st6Bt und stoBt, oh- 
ne Rucksicht auf Verluste. Wenn er 
noch lange so weiter macht, sieht mein 
Mund bald aus wie meine Fotze nach 
fiinfzig Berufsjahren. Er schiebt mir die- 
ses Riesending bis zum Anschlag rein, 
bei jedem StoB muB ich fast kotzen. 
Hoffentlich hért er damit bald auf, in 
meiner Mése oder meinem Arschloch 
ware sein Schwengel eher besser auf- 
gehoben. Da, endlich steckt einer rein. 


The piston inside my mouth moves like 
the piston of a high performance engine. 
He strikes and strikes, brutally and rest- 
lessly. If he goes on like this much lon- 
ger, my mouth soon will look like my 
cunt after fifty years in the business. He 
sticks in the huge thing right to the cul 
de sac, every stroke makes want to vo- 
mit. | hope he’ll soon stop that nonsense. 
A prick in my cunt or arse, would do 
me much more good. 


De kolf in mijn mond beweegt zich als 
een kolf in een topprestatie-machine. 
Hij stoot en stoot, zonder rekening te 
houden met verlies. Als hij dat nog lang 
zo verder doet, ziet mijn mond er spoe- 
dig zo uit als mijn kut na vijftig jaren in 
het vak. Hij schuift me dit reusachtige 
ding in mijn mond, tot het niet meer 
verder kan, bij elke stott moet ik bijna 
overgeven. Hopelijk hoort hij daar stoe- 
dig mee op, in mijn poesje oj in mijn 
aars, zou zijn zwengel veel beter van 
pas komen. Ziezo, eindelijk steekt een 
er iets in. 


Pistongen i min mun gar fram och till- 
baka, slar och slar brutalt och rastl6ést. 
Fortsatter han sadar, kommer munnen 
se likadan ut som min fitta efter femtio ar 
i yrket! Han sticker in den valdiga saken 
tills pungen tar emot. Varje stot far mej 
att hulka. Jag hoppas, att han slutar 
snart med dom dumheterna. En kuk i fit- 
tan eller hacken skulle sitta battre... 


§ Oh screw my bump, ram it in, 
deep and heavily§ 


Oh, knulla mig i hacken, ramma mig djupt 
och hart!”’ Jag alskar ’’chokladpippa’”. Nar jag 
kanner elfenbensstaven tranga in i roven och 
rumstera om, blir jag superkat. Jag gillar den 
dar slemmiga blandningen av sperma och an- 
nat, som sakta rinner ut ur min rév efterat. 


,,Oh ja fickt mich in den Arsch, haut ihn tief 
und kraftig rein!** Ich liebe KakaostoBe, habe 
sie schon immer geliebt und werde sie immer 
lieben. Es macht mich ganz verruckt so einen 
stolzen Dorn meine Rosette zu durchdringen, 
und in meinem Arschloch orgeln zu fuhlen. 
Mein ganzer Unterkorper wird dann zu einem 
einzigen sich aufbaumenden Fleischklumpen. 


?Oh screw my bump, ram it in, deep and hea- 
vily!*" | love that chocolate business, always have 
loved it, and will love it forever. Feeling that ivo- 

ry spike drilling through my rosette and stirring 

my crap, drives me more than wild and randy. 
I’m yearning for the moment, where my guts 
will be struck by that hot, slaty jet, just like a 
tree by lightning. | have loved that slimy mix- 
ture of crap and sperme, slowly running out of 
my arse hole afterwards. 
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,,Oh ja neuk me in m’n aars, smijt hem er diep 
en krachtig in.‘‘ Ik hou van deze kakao-stoten, 
daar heb ik altijd al van gehouden en ik zal er 
altiid van blijven houden. Het maakt me hele- 
maal gek zo’n trotse doorn in mijn rosette te 
voelen dringen en in mijn aars te voelen brui- 
sen. Mijn hele onderlichaam wordt dan een he- 
le stiigende vieesklomp. 


Han knullar och knullar — rammar men vill inte komma annu. Under alla ar i yrket har jag sett orakneliga kukar men ald- 
rig nagon som kunnat halla sig sa lange i min fitta. medan han rumsterar i min r6v skams inte hans kamrat for att spruta 
ratt Over mina brost. 


Er rammelt und rammelt, sto8t und st6Bt, doch er will einfach noch nicht abspritzen. Ich habe in meiner Laufbahn si- 
cherlich schon viele Meilen Schwanz gesehen, aber keinen der in meiner engen Arschrohre hatte seinen Saft so lange 
halten kénnen, wie dieser hier. Wahrend er sich immer heftiger und heftiger bewegt, formlich versucht in mein Ar- 
schloch hineinzukriechen, wichst sich sein Kumpel seelenruhig einen ab. 


He keeps on fucking and fucking, ramming and ramming but he just does not want to shoot yet. Throughout the years 
I've been in business, I’ve certainly seen many miles of cock, but | never ever before have seen one, that had been 
able to hold its juice as long as this one in my boot. While he is moving more and more heavily, literally trying to walk 
into my arse, his mate without hustle, wanks right on my deserted tits. 


Hij rammelt en rammelt, stoot en stoot, maar hij wil gewoonweg niet afspuiten. Ik heb in mijn-loopbaan zeker veel mij- 
len lul gezien, maar geen enkel heeft zijn sap in mijn nauwe aars zo lang kunnen inhouden, als deze hier. Terwii| hij 
zich steeds heviger beweegt, als het ware probeert in mijn aars naar binnen te kruipen, trekt zijn kameraad zich in alle 
rust af, en spuit me de hele saus op mijn beschadige tieten. 
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¢/ certainly would prefer a good shot 


Das Umstellen der Herren auf Stereo- 
betrieb kann mich dem Wahnsinn nur 
naher bringen. Einen richtigen Riemen 
in der Fotze, wahrend nebenan ein 
kUnstlicher Nachbar seine Ubungen 
treibt, das ist so richtig nach meinem 
Geschmack. 


The gentlemens’ step to stereo opera- 
tion is very appreciated, and only can 
drive me closer to insanity. A cock of 
flesh and blood parked in my cunt, while 
his artificial brother next door does his 

_ exercise, has always been one of the 
things I’ve loved. 


Het overgaan van de heren op stereo 
kan me de waanzin slechts nader bren- 
gen. Een echte spaan in de kut, terwijl 
daarnaast een kunstvolle buurman zijn 
oefeningen doet, dat is zo precies naar 

mijn smaak. 


Herrarnas 6vergang till stereoférestall- 
ning uppskattas mycket och driver mig 
narmare vansinnet. En kuk av kott och 
blod i min fitta och hans konstgjorda 
bror 6vande i grannhalet blir snabbt 
mina favoriter. 
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Die erhédhte Schwanzaktivitat an meiner hinter- 
en Front gibt mir berechtigten AnlaB zu der 
Hoffnung, daB mein innigster Wunsch nach ei- 
ner Darmdusche wohl doch noch Wahrheit wer- 
den wird. Vor lauter Erregung und Vorfreude 
auf die Dinge die da gleich kommen werden, 


kann ich mich kaum auf den Schwanz konzen- 
trieren. 


Increased prick activity on the rear front, makes 
me hope that my most precious dream, still 
might come true today. | hardly can concentra- 
te on the cock | am sucking on behalf of one of 
the gentlemen. Fortunately | can look a back on 
a cosiderable number of years in the business, 
and therefore it is not much of a job to even 
solve this problem, as | can tell by white spots 
in my dark hair. 


De toegenomen lul-bedrijvigheid aan mijn 
achter-front, geeft me aanleiding daartoe te ho- 
pen dat mijn innigste wens naar een darm- 
douche, toch nog waarheid zal worden. Van pu- 
re opwinding en voorpret op de dingen die bin- 
nenkort gaan gebeuren, kan ik me nauwelijks 
op de lul koncentreren, die ik met mijn mond 
tot een explosie moet brengen. 


Uppmuntrad av aktiviteten vid min akterspegel 


‘forstar jag att en gammal dr6ém ska uppfyllas 


idag — samtidigt explosion i min rov och i min 
mun! 
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Goeie dag, ik heet Diana. 
Ik ben een dromerig, 
smerig meisje en ik vind 
het gewoonweg hardstik- 
ke fijn om zo maar te zit- 
ten en te dromen van 
machtige lullen en on- 
dertussen een beetje 
met mezelf te spelen, tot 
ik helemaal nat word. 


Diana heter jag och ar en 
kat dagdrommerska, 
som alskar att sitta och 
tanka pa stora, stadiga 
kukar. Och nar jag gor 
det smeker jag mig tills 
fittan blir vat och slipprig. 


DIANAS DIRTY 
DAYDREAMS 


Photos by Sascha Alexander 


Guten Tag, ich heiBe Diana. Ich bin ein 
vertraumtes, versautes Madchen und lie- 
be es einfach nur so dazusitzen und von 

machtigen Schwanzen zu traumen und 

dabei an mir herumzuspielen, bis ich 
ganz feucht werde. 


Good afternoon, my name is Diana. | am 
a dreamy vulgar girl and love to sit 
around just dreaming of big mighty 
cocks. Doing so, | play with myself until 
my cunt gets all wet and slippy. 
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Ibland ar jag inte saker pa vem som drémmer — jag 
eller min fitta — men det ar ju inte sa viktigt att veta 
det. Det finns 6gonblick, da jag forsdker férestalla mig 
hur stor en kuk far vara, for att bli for stor for min fitta. 
Tyvarr far jag aldrig veta det. . . 


Manchmal bin ich mir nicht so ganz sicher wer denn 
nun eigentlich traumt, meine Fotze oder ich, aber ei- 
gentlich ist das auch nicht so wichtig. Mitunter versu- 
che ich mir vorzustellen wie groB so ein Riemen sein 
muBte, um meine Dose zu Uberfordern, leider ich noch 
nie einem solchen begegnet. 


Sometimes I’m not quite sure who exactly is dreaming, 
me or.my cunt, but in the end that isn’t too important. 
There are moments where |’m trying to imagine how 
big a cock would have to be, to be too much for my 
hole. Unfortunately I’ve never come across one that 
big. 


¢ There are moments where I’m trying to imagine how big a cock would have to 
be, to be too much for my hole§ 
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Soms weet ik niet zo precies wie nu eigenlijk droomt, mijn kut of 
ik, maar dat is ook eigenlijk niet zo belangrijk. Intussen probeer 

ik me voor te stellen hoe groot zo’n spaan eigelijk wel zou moe- 
ten zijn om mijn doosje te veel te vragen, jammer genoeg ben ik 
zo’n lul nog niet tegengekomen. 
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Jag gillar en trevlig kuk, som sprutar saft 6ver mina praktiga brdst och se- 
dan stryka ut den éver hela brésten. Tyvarr racker inte saften fran en for jag 
ar inte smalbrdéstad! Jag Onskar, att alla ni Som ser mej nu ska komma och 
spruta mig full fran topp till ta! 


Ich lasse mir gern von einem emsigen Schwanz auf meine prachtigen Tit- 
ten spritzen, und verreibe den heiBen Saft dann auf ihnen. Leider ist es nie 
genug, denn ich bin ja nicht gerade flachbrustig. Ich wunschte Ihr alle 
kOnntet mal‘vorbeikommen, um mich ordentlich von oben bis unten 
volizuspritzen. 


| love to have a nice cock pouring its juice all over my gorgeous tits, and 
to spread it all over them. Unfortunately it never is enough, since I’m nota 
small busted bird. | whished all if you would come along and spit your juice 
all over me. 


G/ love to have a nice cock 
pouring its juice all over my gor- 
geous tits§ 


Maar al te graag laat ik me door zo’n ijverige lul 
op mijn tieten spuiten, en dan smeer ik het hete 
sap op hem. Jammer genoeg is het nooit vol- 
doende, want ik heb nu niet precies een platte 
boezem. Ik zou willen dat jullie allemaal eens bij 
me langs zou kunnen komen, om me fatsoenlijk 
van boven tot onder vol te spuiten. 
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